
 
VT Markets Trade & Win 2026 (TH) Terms and Conditions​

ข้อกำหนดและเง่ือนไขแคมเปญ Trade & Win 2026 ของ VT Markets​

 

“Trade & Win 2026” is offered by VT Markets, traded under VT Markets LLC (herein “the Company” or “VT ​
Markets”), to the Company’s clients.“เทรดแหลก แลกรางวัล 2026” เป็นข้อเสนอโดย VT Markets ซ่ึงซ้ือขายภายใต้ VT Markets LLC (ในท่ีน้ีคือ “บริษัท” หรือ “VT 

Markets”) ให้กับลูกค้าของบริษัท 

This promotion is available from 9 February 2026 to 31 December 2026.​
ข้อเสนอน้ีมีผลต้ังแต่วันท่ี 9 กุมภาพันธ์ 2569 ถึง 31 ธันวาคม 2569  

 

PROMOTION TERMS AND CONDITIONS ​

ข้อกำหนดและเง่ือนไขโปรโมชัน 

 

1.​ This offer is available to all new and existing clients of VT Markets, who have opened a new trading account, MT4/MT5, during the campaign 

period and traded with VT Markets and reside in the following countries/regions:​

ข้อเสนอน้ีมีให้สำหรับลูกค้าใหม่และลูกค้าปัจจุบันท่ีเปิดบัญชี MT4/MT5 ใหม่ ต้ังแต่ 9 กุมภาพันธ์ 2569 ถึง 31 ธันวาคม 2569  กับ VT Markets และทำการซ้ือขายกับ 

VT Markets รวมท้ังอาศัยอยู่ในประเทศ/ภูมิภาคต่อไปน้ี: 

Eligible country/region​
ประเทศ/ภูมิภาคท่ีมีสิทธ์ิ 

Thailand, Laos, Cambodia, Malaysia, Myanmar, Indonesia and Philippines ​
ไทย, ลาว, กัมพูชา, มาเลเซีย, พม่า, อินโดนิเชีย, ฟิลิปปินส์ 

If you are not sure about your eligibility, please contact support.thai@vtmarkets.com​
​ หากคุณไม่แน่ใจเก่ียวกับสิทธ์ิการเข้าร่วม โปรดติดต่อ support.thai@vtmarkets.com​
 

2.​ To participate in this campaign, every client must open a new live account with VT Markets (meaning, not a “demo” account). For new 

clients, by opening a new account with VT Markets, the clients acknowledge they have read and agreed to be bound by these Terms and 

Conditions and VT Markets’ Terms and Conditions.  

ในการเข้าร่วมแคมเปญน้ี ท่านจะต้องเปิดบัญชีเทรดจริงใหม่กับ VT Markets (หมายถึง ไม่ใช่บัญชี "ทดลอง") กรณีท่ีท่านเป็นลูกค้าใหม่ เม่ือเปิดบัญชีใหม่กับ VT 

Markets แล้ว ลูกค้าต้องรับรองว่าท่านได้อ่านและยอมรับท่ีจะผูกมัดตามข้อกำหนดและเง่ือนไขต่าง ๆ เหล่าน้ี รวมถึงข้อกำหนดและเง่ือนไขของ VT Markets ด้วย​

 

3.​ This offer is eligible on valid STP, VIP,  ECN, Cent, Swap-free, and Copy Trade accounts. MAM and PAMM accounts are ineligible for this offer. 

ข้อเสนอน้ีใช้ได้กับบัญชี STP, VIP, ECN, Cent, Swap-free และ Copy Trade ส่วนบัญชี MAM และ PAMM จะไม่มีสิทธ์ิเข้าร่วมในข้อเสนอน้ี 
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4.​ This offer cannot be used in conjunction with other offers or promotion from VT Markets.​

ข้อเสนอน้ีไม่สามารถใช้ร่วมกับข้อเสนอหรือโปรโมชันอ่ืน ๆ จาก VT Markets ได้ 

 

5.​ Clients may participate in this campaign and register with one USER ID per prize. 

ลูกค้าสามารถสมัครเข้าร่วมแคมเปญน้ีได้ 1 รหัสผู้ใช้งาน (USER ID) ต่อ 1 รางวัล เท่าน้ัน 

 

6.​ Internal transfer between trading accounts, rebate accounts will not be counted as deposit amount for this campaign. 

การโอนภายในระหว่างบัญชีเทรดหรือจากบัญชีรีเบต จะไม่ถูกนับรวมเป็นจำนวนเงินฝากสำหรับแคมเปญน้ี​

 

7.​ Only each closed trade of FX, Metal (XPDAUD), Gold (XAUUSD, XAUAUD), Silver (XAGUSD, XAGAUD), Crude Oil (CL-OIL, USOUSD, UKOUSD), and 

Bitcoin (BTCUSD) will be accumulated and counted from all trading accounts towards the trading volume requirement during the activity 

period in one USER ID. 

เฉพาะการปิดการเทรดฟอเร็กซ์, โลหะมีค่า (XPDAUD), ทองคำ (XAUUSD, XAUAUD), เงิน (XAGUSD, XAGAUD), น้ำมันดิบ (CL-OIL, USOUSD, UKOUSD), และบิ

ตคอยน์ (BTCUSD) เท่าน้ัน ท่ีจะถูกสะสมและนับรวมในช่วงระยะเวลากิจกรรม โดยยอดเงินฝากและปริมาณการเทรดของแต่ละบัญชีเทรดจะถูกนับรวมกันใน 1 รหัสผู้ใช้

งาน (USER ID)  เพ่ือเป็นไปตามปริมาณการเทรดท่ีกำหนดไว้    

8.​ Only trades held for more than 3 minutes are counted towards the trading volume. 

เฉพาะออเดอร์ท่ีถือเกิน 3 นาทีเท่าน้ัน ท่ีจะถูกนับเป็นปริมาณการเทรด​
 

9.​ Application and prize redemption process: ​

ข้ันตอนการสมัครและรับรางวัล: 

a. The campaign period is from 9 February 2026 to 31 December 2026. VT Markets will calculate the accumulative gross deposit amount 

and trading volume only after opt-in in the client portal within the campaign period.​

ระยะเวลากิจกรรมเร่ิมต้ังแต่วันท่ี 9 กุมภาพันธ์ 2569 ถึง 31 ธันวาคม 2569  โดยทาง VT Markets จะคำนวณยอดเงินฝากสะสมรวมและปริมาณการเทรด 

หลังจากท่ีท่านสมัครเข้าร่วมโปรโมชัน ภายในระยะเวลากิจกรรมเท่าน้ัน​

 

b. Clients can use one User ID to register for the promotion via the Client Portal on the VT Markets website. Participation requires the 

opening of a new live trading account to successfully opt-in. 

ลูกค้าสามารถใช้ 1 รหัสผู้ใช้งาน (User ID) เพ่ือลงทะเบียนเข้าร่วมโปรโมชันผ่านหน้าพอร์ทัลลูกค้าบนเว็บไซต์ VT Markets ท้ังน้ี ลูกค้าจำเป็นต้องเปิดบัญชีเทรด

จริงใหม่เพ่ือลงทะเบียนเข้าร่วมโปรโมชันน้ีเท่าน้ัน 

  

c. Clients can apply to redeem any prize  from 1 USER ID account with anytime within the campaign period, should both the gross 

deposit and trading volume requirements are met in trading account as per below:​



 
ลูกค้าสามารถลงทะเบียนแลกรับรางวัลใด ๆ จาก 1 รหัสผู้ใช้งาน (USER ID) โดยสามารถแลกรางวัลเม่ือใดก็ได้ภายในระยะเวลากิจกรรม เม่ือยอดเงินฝากรวมและ

ปริมาณการเทรดเป็นไปตามข้อกำหนดตามตารางด้านล่าง: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

​
Deposit Amount (USD) 

ยอดฝาก (USD) 

 

Trading Volume (lots) 

ปริมาณการเทรด (ล็อต) 

 

Rewards 

รางวัล 

 

Cash Rewards (USD) 

กรณีแลกเป็นเงินเข้าบัญชี (USD) 

500 50 Central Gift Card (1,500 THB) 38 

500 100 Central Gift Card (3,000 THB) 75 

1,000 200 Central Gift Card (5,000 THB) 125 

1,500 350 Apple AirPods Pro 4 212 

3,000 550 Apple Watch Series 11 (42 mm GPS) 373 

3,500 600 Central Gift Card (15,000 THB) 375 

4,500 700 ROBOROCK Qrevo 5AE 450 



 
​
Deposit Amount (USD) 

ยอดฝาก (USD) 

 

Trading Volume (lots) 

ปริมาณการเทรด (ล็อต) 

 

Rewards 

รางวัล 

 

Cash Rewards (USD) 

กรณีแลกเป็นเงินเข้าบัญชี (USD) 

5,000 800 DJI Osmo Pocket 3 Creator Combo 548 

6,000 900 Bower and Wilkins Formation Flex 598 

6,500 1,200 49" Odyssey G9 G91F DQHD 144Hz Gaming 
Monitor 823 

7,000 1,400 Apple MacBook Air M4 (10-core CPU, 
8-core GPU, 16GB RAM, 256GB) 873 

8,500 1,600 Dyson Purifier Big+Quiet Formaldehyde 
BP04 1,048 

9,500 2,000 Aurora Voucher Gold 45,000THB 1,125 

10,000 2,300 Apple iPad Pro 13inch 258GB Chip M5 CPU 
9-core, GPU 10-core 1,198 

14,000 2,500 Apple iPhone 17 Pro Max 512 GB or 
Samsung S25 Ultra 1,423 

15,000 3,000 Apple MacBook Pro M5 (10-core CPU, 
10-core GPU, 16GB RAM, 1TB) 1,548 

25,000 3,500 DJI Mavic 3 Pro 2,350 

27,000 5,000 Aurora Voucher Gold 135,000 THB 3,375 

30,000 6,000 OSIM uDeluxe Max Massage Chair Or 
Vespa Sprint S150 3,998 

48,000 8,500 Aurora Voucher Gold 225,000 THB 5,625 

50,000 15,000 Honda CBR650R E-CLUTCH 8,183 

100,000 20,000 BYD Dolphin 13,725 

125,000 30,000 Aurora Voucher Gold 650,000 THB 16,250 

150,000 65,000 Tesla Model 3 Highland SR 39,975 



 
​
Deposit Amount (USD) 

ยอดฝาก (USD) 

 

Trading Volume (lots) 

ปริมาณการเทรด (ล็อต) 

 

Rewards 

รางวัล 

 

Cash Rewards (USD) 

กรณีแลกเป็นเงินเข้าบัญชี (USD) 

300,000 80,000 Mercedes-Benz A-Class Saloon 58,000 

400,000 100,000 Aurora Voucher Gold 3,000,000 THB 75,000 

500,000 270,000 Condominium (Bangkok) 167,975 

700,000 400,000 Porsche Cayenne S Coupé 307,250 

  

d. Once the requirements are met, clients can request for prize redemption via these channels: 

-​ Contact your account manager to claim the prize  

-​ Send request via LINE: @vtmarkets.th 

d. เม่ือปฏิบัติครบตามเง่ือนไขท่ีกำหนด ลูกค้าสามารถขอแลกของรางวัลได้ผ่านช่องทางเหล่าน้ี: 

-​ ติดต่อผู้จัดการบัญชีของคุณเพ่ือรับรางวัล 

-​ ส่งคำขอทาง LINE: @vtmarkets.th 

e. 15 January 2027 will be the last day to claim prize redemption. VT Markets will not accept any application for redemption after 15 

January 2026, and the client will waive the right to claim the prize. ​

e.วันท่ี 15 มกราคม 2570 จะเป็นวันสุดท้ายในการขอแลกรับของรางวัล โดยทาง VT Markets จะไม่ยอมรับคำขอแลกรับรางวัลท่ีเกิดข้ึนหลังจากวันท่ี 15 

มกราคม 2570 กล่าวคือ ลูกค้าท่ีย่ืนเร่ืองขอแลกรางวัลหลังจากวันดังกล่าวจะถูกตัดสิทธ์ิในการรับรางวัลทันที 

​

f. Prize items may be redeemed as cash rewards transfer to the client’s trading account. For clients registered under Thai branches but 

residing overseas, rewards may only be redeemed in the form of cash rewards as mentioned.​

f. ของรางวัลสามารถแลกเป็นเงินรางวัลในรูปแบบการโอนเข้าสู่บัญชีเทรดของลูกค้าได้ ท้ังน้ี สำหรับลูกค้าท่ีสังกัดสาขาในประเทศไทยแต่พำนักอยู่ต่างประเทศ จะ

สามารถแลกรางวัลได้เฉพาะในรูปแบบเงินรางวัลตามท่ีระบุไว้ข้างต้นเท่าน้ัน​

​

g. Prizes cannot be redeemed as physical cash (banknotes)​

G. ของรางวัลไม่สามารถแลกเป็นเงินสดในรูปแบบธนบัตรได้ 

 

h. Clients who have not registered will not be able to redeem the prize rewards items in any case. 

h. ลูกค้าท่ีไม่ได้ทำการลงทะเบียนจะไม่สามารถแลกรับของรางวัลได้ทุกกรณี​

​



 
i. Each User ID account is limited to one prize redemption only. Once a prize has been redeemed by the client, the redemption is 

final and cannot be exchanged for an alternative prize, canceled, or used to redeem any additional prizes thereafter.​

i. แต่ละรหัสผู้ใช้งาน (USER ID) มีสิทธ์ิแลกรับรางวัลได้เพียง 1 คร้ังเท่าน้ัน กล่าวคือ เม่ือลูกค้าแลกรับรางวัลสำเร็จแล้ว รางวัลดังกล่าวถือเป็นอันส้ินสุดและไม่

สามารถแลกเปล่ียนเป็นรางวัลอ่ืนหรือยกเลิกได้ รวมถึงจะไม่มีสิทธ์ิแลกรับรางวัลใด ๆ เพ่ิมเติมอีกต่อไป 

 

10.​ If VT Markets is unable to fulfill delivery of the gift(s) to the client’s address due to force majeure factors (gift out of stock, logistics problems, 

etc.), VT Markets will transfer the amount to the customer's trading account according to the cashback value corresponding to the terms.  

หาก VT Markets ไม่สามารถจัดส่งของรางวัลไปยังท่ีอยู่ของลูกค้าได้เน่ืองจากสาเหตุท่ีไม่สามารถควบคุมได้ (เช่น สินค้าหมด หรือมีปัญหาด้านการผลิตหรือการจัดส่ง 

เป็นต้น) VT Markets จะโอนเงินรางวัลเข้าบัญชีเทรดของลูกค้าตามมูลค่าเงินคืน (cashback) ท่ีเก่ียวข้องกับเง่ือนไขท่ีระบุไว้ 

 

11.​ VT Markets reserves the right to stop or refuse the client’s participation in the promotion if any of these rules are breached or there is any 

suspected abuse of the promotion.  

VT Markets ขอสงวนสิทธ์ิในการยุติหรือปฏิเสธการเข้าร่วมโปรโมชันของลูกค้า หากมีการละเมิดกฎระเบียบเหล่าน้ี หรือมีการใช้โปรโมชันอย่างไม่เหมาะสมหรือเกินกว่าท่ี

ควร 

 

12.​ Fraudulent, multiple, or incorrectly completed applications will not be accepted. VT Markets will not be responsible for any lost, late, 

incomplete, illegible, or misdirected entries.  

การลงทะเบียนแบบทุจริต ลงทะเบียนหลายคร้ัง หรือลงทะเบียนโดยการกรอกข้อมูลท่ีไม่ถูกต้องจะไม่ได้รับการยอมรับ ท้ังน้ี VT Markets จะไม่รับผิดชอบใด ๆ ต่อการ

สูญหาย ความล่าช้า การกรอกข้อมูลไม่ครบถ้วน หรือการกรอกข้อมูลผิดช่อง 

 

13.​ Examples of abusive activities (but not limited only to the below):  

ตัวอย่างของกิจกรรมท่ีไม่เหมาะสม (แต่ไม่จำกัดเพียงในรายการด้านล่างเท่าน้ัน): 

a.​ Using someone else’s account to maliciously increase trading or transaction volume  regardless of risk, resulting in huge losses in 

the account. 

ใช้บัญชีผู้อ่ืนเพ่ือเพ่ิมปริมาณการเทรดหรือทำธุรกรรมอย่างไม่เหมาะสม โดยไม่คำนึงถึงความเส่ียงท่ีอาจทำให้บัญชีเกิดการขาดทุนอย่างมาก​

 

b.​ Hedging trading positions internally (using other trading accounts held with VT Markets) or externally (using other trading accounts 

held with other brokers). 

การเทรดแบบ Hedging ผ่านคำส่ังเทรดภายในโบรกเกอร์ (ใช้บัญชีเทรดอ่ืน ๆ ของ VT Markets) หรือภายนอกโบรกเกอร์ (ใช้บัญชีเทรดอ่ืนของโบรกเก

อร์อ่ืน)​

 

c. Taking advantage of technical loopholes to generate a large number of invalid orders. 

    ใช้ช่องโหว่ทางเทคนิคเพ่ือสร้างคำส่ังเทรดท่ีไม่ถูกต้องจำนวนมาก 



 
  

14.​ The prizes listed are subject to availability. VT Markets cannot guarantee that the prizes offered will be available during the time of 

redemption. Clients acknowledge and agree to receive the value of the promotion in the form of a balance credited into their account, 

should VT Markets be unable to ship the prize under this promotion or if the prize is no longer available for purchase. ​

รางวัลท่ีระบุในโปรโมชันข้ึนอยู่กับความพร้อมในการจัดหารางวัล โดย VT Markets ไม่สามารถรับประกันได้ว่ารางวัลท่ีเสนอจะมีพร้อมให้ลูกค้าแลกได้ในทุกช่วงเวลา 

ลูกค้าตกลงและยอมรับว่า หาก VT Markets ไม่สามารถจัดส่งรางวัลตามท่ีระบุ หรือหากรางวัลน้ันหมดสต็อก ลูกค้าจะได้รับเงินรางวัลตามมูลค่าของรางวัลน้ัน ๆ ใน

บัญชีเทรดของลูกค้าเป็นการทดแทน 

 

15.​ VT Markets shall not be responsible or liable for any delays in providing the prizes to the client. VT Markets will use all reasonable endeavors 

to provide the prize to the client within 30 days.  

VT Markets จะไม่รับผิดชอบหรือรับผิดต่อการล่าช้าในการจัดส่งรางวัลให้กับลูกค้า ท้ังน้ี VT Markets จะใช้ความพยายามทุกประการในการจัดส่งรางวัลให้แก่ลูกค้า

ภายใน 30 วัน 

 

16.​ VT Markets shall not be liable for any loss (including, without limitation, indirect, special, or consequential loss or loss of profits), cost, 

expense, or damage which is suffered or sustained in connection (directly or indirectly) with the use of the Promotion.  

VT Markets จะไม่รับผิดชอบต่อความสูญเสียใด ๆ (รวมถึงแต่ไม่จำกัดเพียง การสูญเสียหรือการสูญเสียผลกำไรทางอ้อม พิเศษ หรือเป็นผลสืบเน่ือง) ต้นทุน ค่าใช้จ่าย 

หรือความเสียหายท่ีได้รับหรือต่อเน่ืองจากการใช้งานโปรโมชัน (ไม่ว่าจะโดยตรงหรือโดยอ้อม)  

 

17.​ This program can be retracted at any time of VT Markets’ choosing and account eligibility will be subject to our discretion.  

โปรแกรมน้ีสามารถเพิกถอนได้ทุกเม่ือตามการตัดสินใจของ VT Markets และสิทธ์ิในบัญชีจะข้ึนอยู่กับดุลยพินิจของเรา 

 

18.​ In case of any disputes regarding the calculation of trading volume or compliance with the campaign's terms and conditions, VT Markets 

reserves the right to review relevant data and documents, including trading records from the client's account, to evaluate and resolve such 

disputes.​
 

The decision made by VT Markets shall be final and binding. If clients wish to request further consideration, they must submit their request 

via designated channels (Email: support.thai@vtmarkets.com or LINE: @vtmarkets.th) within 7 business days of receiving the decision notice. 

ในกรณีท่ีเกิดข้อโต้แย้งเก่ียวกับผลลัพธ์การคำนวณปริมาณการเทรด หรือการปฏิบัติตามข้อกำหนดและเง่ือนไขของแคมเปญ VT Markets ขอสงวนสิทธ์ิในการตรวจสอบ

ข้อมูลและเอกสารท่ีเก่ียวข้อง รวมถึงบันทึกการซ้ือขายในบัญชีของลูกค้า เพ่ือพิจารณาและตัดสินข้อพิพาทดังกล่าว 

 

การตัดสินของ VT Markets ถือเป็นท่ีส้ินสุดและมีผลบังคับใช้ หากลูกค้าต้องการย่ืนคำร้องขอพิจารณาเพ่ิมเติม ต้องย่ืนคำร้องผ่านช่องทางท่ีกำหนด (อีเมล: 

support.thai@vtmarkets.com หรือ LINE: @vtmarkets.th) ภายใน 7 วันทำการหลังจากท่ีได้รับแจ้งผลการตัดสิน 

 

19.​ Any dispute or situation not covered by these Terms will be resolved by VT Markets at its sole discretion.  

ข้อพิพาทหรือสถานการณ์ใด ๆ ท่ีไม่ครอบคลุมอยู่ในข้อกำหนดเหล่าน้ีจะได้รับการแก้ไขโดย VT Markets ตามดุลยพินิจของตนแต่เพียงผู้เดียว 

 



 
*The above prizes are mainly based on the actual purchase of goods, any specific request for style, model and color will not be entertained. Package 

Tour Trips: Applicable for destinations in Japan, Korea, and Hong Kong only. 5-Star Hotels or Luxury Resorts: Applicable for accommodations within 

Thailand only. 

*รางวัลท่ีระบุไว้ข้างต้นเป็นสินค้าท่ีเราสามารถจัดหาให้ได้ กล่าวคือ ลูกค้าไม่สามารถระบุรูปแบบสินค้า รูปทรง รุ่น หรือสีตามต้องการได้ ในส่วนของแพ็กเกจทริปท่องเท่ียวจะมีให้

เฉพาะประเทศญ่ีปุ่น เกาหลี และฮ่องกงเท่าน้ัน และสำหรับท่ีพักระดับ 5 ดาว หรือรีสอร์ทหรู จะมีให้เฉพาะสำหรับท่ีพักในประเทศไทยเท่าน้ัน 

 

*VT Markets reserves the right to modify the terms and conditions or cancel them without prior notice. All decisions shall be at the sole discretion of VT 

Markets. 

*VT Markets ขอสงวนสิทธ์ิในการเปล่ียนแปลงเง่ือนไข หรือยกเลิก โดยไม่จำเป็นต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า ท้ังน้ีการตัดสินใจในเร่ืองต่าง ๆ ถือเป็นดุลยพินิจของ VT Markets แต่เพียงผู้

เดียว 

 

*The value of the deposit amount is in US dollars 

*ยอดฝากท่ีระบุ เป็นจำนวนเงินในสกุลดอลลาร์สหรัฐฯ เท่าน้ัน 

 

General Terms and Conditions: 

ข้อกำหนดและเง่ือนไขท่ัวไป: 

 

Click here to read the full general terms and conditions that apply to all VT Markets’ promotion offers. 

คลิกท่ีน่ี เพ่ืออ่านข้อกำหนดและเง่ือนไขท่ัวไปฉบับเต็มท่ีใช้กับข้อเสนอโปรโมช่ันท้ังหมดของ VT Markets​

 

https://www.vtmarkets.com/vt-markets-promotion-general-terms-and-conditions/

